	意大利签证所需资料


	所属领区
	北京 沈阳
	入境次数
	多次
	录取指纹
	是

	受理时间
	17-20工作日
	签证有效期
	使馆定
	签证停留期
	使馆定

	护照返还
	1、个人邮寄
	
	
	
	

	

	签证办理

注意事项
	免指纹要求：未成年12周岁以下可以免指纹

免指纹要求：2016年后有过申根指纹采集者，5年内可免指纹（旅行社代送）

指纹录取提交当日需要携带原件：出生证明、退休证、户口本、学生证、资格证

商务签证申请 邀请函指定格式原件，以及签字人的身份证或者护照签字页，同时将一份PDF 格式的邀请函扫描件发送至visti.shanghai@esteri.it,infosha.italycn@vfshelpline.com
探亲访友签证申请 使馆有指定文本
意大利签证申请资料中的公证书，需要中、意文

	

	申请表模板
	[image: image7][image: image8.emf]在职证明商务模板 （中英文）.doc

 EMBED   \* MERGEFORMAT 
[image: image1.emf]出资证明（英文） .docx



 EMBED   \* MERGEFORMAT 
[image: image2.emf]申请表.doc



 EMBED   \* MERGEFORMAT 
[image: image3.emf]在校证明（中英） .docx



 EMBED   \* MERGEFORMAT 
[image: image4.emf]在职证明（中英） .docx



 EMBED   \* MERGEFORMAT 
[image: image5.emf]意大利探亲邀请函 （官方）.pdf



 EMBED   \* MERGEFORMAT 
[image: image6.emf]商务邀请（官方） ）.pdf





意大利旅游签证所需资料

	材料名称
	具体说明

	新旧护照（原件）
	有效期在6个月以上的因私护照

	照片（原件）
	1. 白底彩色近照2张2寸
2. 需近期3个月内拍摄的照片。不能与其他签证或者护照照片相同、不漏齿

	身份证、户口本（复印件）
	身份证正反面复印件，户口本全页。

	银行活期对账单原件、资产证明

	1、必须提供银行借记卡对账单近期6个月的交易记录；余额需要保证3万元以上（不建议近期存入大额存款）
2.、需申请人（或夫妻名下）房产证，车辆产证

	营业执照、组织机构代码证（二选一）
	1. 请提供营业执照副本（组织机构代码证）的清晰复印件，并加盖公司公章

	在职证明（后附模板）
	1. 使用公司正规抬头纸打印， 负责人签字并加盖公司公章

	个人资料表
	后附，请完整并准确填写

	结婚证（复印件）
	结婚证复印件

如果夫妻双方同去，一方无职，另一方提供主要的旅行费用，需要结婚证公证和认证（我社提供认证服务）

	出资证明（原件）

（仅供成年，无业使用）
	申请人无法提供旅途费用，需要他人提供资金，需要出资人单位开局出资证明

	机票预订单
	中国往返申根的英文机票预订单，且预订单上必须有申请人名字的体现。

	酒店预订单（使馆核查）
	真实 申根英文全程酒店预订住宿证明

	境内段交通工具（可选）
	如大巴、火车票、境内段飞机（此项建议提供）

	商务邀请 请提供以下准备材料

	基础资料
	护照、照片、身份证、户口本、个人银行活期流水、车房资产、营业执照、在职证明、申请表、结婚证、机票订单、酒店订单

	商务邀请函（原件）

使馆指定文本（参阅模板）
	说明：

邀请函需使用公司正式的信头纸并加盖公章、签字， 且须包含如下信息：任职公司的详细地址和联系方式；签字 人员的姓名和职务（与营业执照上一致并请同时附上营业执 照复印件，营业执照有效期不超过6个月；访问的目的和持 续时间；详细日程； 支付旅行和生活费用的单位或个人； 主办方是否为确保申请人按规定返回中国提供保证金。

根据意大利法律，签字人必须提供其身份证或者护照签字页的复印件。

应同时将一份PDF格式的邀请函扫描件发送至inviti.pechino@esteri.it, infopek.italycn@vfshelpline.com。

	公司银行流水（原件）
	申请人在职公司近3个月的银行流水

	学生  请提供以下准备材料

	基础资料
	护照、照片、户口本、申请表、机票订单、酒店订单

	出生医学证
	18岁以下 出生证明复印件

	亲属关系公证书、认证（原件）
	公证处提供，并且需外事办认证（我社提供认证服务）（公证书中、意文）

	委托同意公证书、认证（原件）
	18岁以下 如父母单方陪同，需委托同意公证书，并需外事办认证（我社提供认证服务）（公证书中、意文）

	出资人资料
	父母一方提供出资证明、营业执照副本复印件 （+公司印章）

	在校准假、学生证
	在校准假证明 或者 最近的毕业证复印件、学生证（大学学生证）

	
	

	探亲、请提供以下准备材料

	基础资料
	护照、照片、身份证、户口本、个人银行活期流水、车房资产、营业执照、在职证明、申请表、结婚证、机票订单、酒店订单

	亲属关系公证、认证（原件）
	公证处提供，并且需外事办认证（我社提供认证服务）（公证书中、意文）

	邀请人护照（复印件）
	护照首页复印件

	邀请人签证（复印件）
	签证页，或者邀请人在当地合法身份的证明

	邀请函（原件，使馆指定模板）
	邀请需要提供使馆专用格式原件

	经济担保
	★如果邀请人提供经济担保，近3个月收入证明、申根国担保声明

★如果邀请人一起中国出发，担保书、中国身份证、收入证明、居住证明

	

	无业、家庭主妇请提供以下准备材料

	基础资料
	护照、照片、身份证、户口本、个人银行活期流水、车房资产、申请表、结婚证、机票订单、酒店订单

	出资人（配偶或父母）
	1、配偶一方提供出资证明，加盖公司印章（请参阅模板）

2、父母一方提供出资证明，加盖公司印章（请参阅模板）

3、营业执照副本复印件 （+公司印章）

4、出资人不同去。请提供银行流水（近6个月）

	认证+公证
	1、配偶出资：提供结婚证公证+认证（公证书中、意文）
2、父母出资：提供亲属关系公证+认证（公证书中、意文）
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[bookmark: OLE_LINK14]X X市X X X X 有 限 公 司

[bookmark: OLE_LINK15]

Dear Visa Officer:



[bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK4][bookmark: _GoBack]Mr. / Ms. XXX (出资人的姓名) works in our company from XXX(现公司入职时间某年某月某日). His / Her father / mother / husband / wife / son / daughter XXX(申请人的姓名)will be on travelling purposes visiting Canada from XXX to XXX (出国具体日期某年某月某日). All the expenses including air tickets, transportation, accommodation and health insurance will be covered by XXX (出资人的姓名). His / Her father / mother / husband / wife / daughter / son will be back on time as schedule planned after the visit to XXX(国家).







		

		Name

		Date of birth

		Passport No.

		Annual Income



		[bookmark: OLE_LINK1]Contributor(出资人)

		

		

		

		



		Applicant(申请人)

		

		

		

		







Your kind approval of this application will be highly appreciated.



Best Regards









[bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK13]Company Name(公司名称):

Phone number(公司电话): 

Address(公司地址):

Signature of the leader(领导手写签名): 

Company’s stamp(公司盖章): 

注意事项：

1、模板中XXX的地方，均需填写相应信息，填写完毕请删除XXX等字样； 

2、括号中的中文为所需信息的内容解释，填写完毕请删除；

3、请注意英文中他/她区别（he/she, his/her, himself/herself）,填写时请删除另外的性别表达；

4、内容字体颜色请改为黑色。

5、填写完毕请删除该注释。


_1234567893/��У֤������Ӣ��.docx
[bookmark: OLE_LINK14]X X市X X X X 学校





[bookmark: OLE_LINK15]Dear Visa Officer,



XX is a student in class XX grade XX in XXXX(学校名称). He/ She will travel to XX(国家) from XXXX to XXXX（出国具体日期某年某月某日）with parents. All the expenses including the transportation, the accommodation, the meals and the health insurance will be furnished by his / her parents. He/she will be back to China on time and go on studying in our school.



		[bookmark: OLE_LINK20]Name

		Sex

		Date of Birth

		Passport No.



		

		

		

		













Yours sincerely,















[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK13]School Name(学校名称):

Phone number(学校电话): 

Address(学校地址):

Signature of the leader(校领导手写签名): 

School’s stamp(学校盖章): 

注意事项：

1、模板中XXX的地方，均需填写相应信息，填写完毕请删除XXX等字样； 

2、括号中的中文为所需信息的内容解释，填写完毕请删除；

3、请注意英文中他/她区别（he/she, his/her, himself/herself）,填写时请删除另外的性别表达；

4、内容字体颜色请改为黑色。

5、填写完毕请删除该注释。







准假证明



[bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK4]XXX(申请人姓名)是XXX(学校名称) X年级X班的学生。他/她将于X年X月X日至X年X月X日(出国具体日期某年某月某日)和他/她的父母去XXX国家旅游。所有出行费用包括：机票费用、运输费、住宿费和医疗保险等均由其父母承担。他/她将会按时回国并在我校继续学习。











学校名称:

学校电话: 

学校地址:

校领导姓名: 

学校盖章: 
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DICHIARAZIONE GARANZIA E/O PROOF OF SPONSORSHIP AND/OR

ALLOGGIO PRIVATE ACCOMMODATION
Ai sensi dell’art. 14 p.4 Codice Visti e dell’art. According to art. 14 p.4 Visa Code and to art.
9 p.4 Regolamento VIS 9
p-4 VIS Regulation
Io Sottoscritto/a I, the undersigned
Nome/Name
Cognome/Surname
Data di nascita/Date of birth Luogo di nascita/Place of birth

Nazionalita/Nationality

Documento di identita/Identity card

Passaporto/Passport

Permesso di soggiorno/Residence permit

Indirizzo/ Address

Professione/Occupation

Tel: email:

Solo per le Societa o Organizzazione Only for Companies or Organizations

Ragione sociale/ Company Name

Sede legale/ Company Address

Qualifica e nome/Position and Name

Tel: email:

[]dichiaro di voler ospitare/ declare being able to accomodate:
[] presso la mia abitazione / at my abovementioned address
[ ]al seguente indirizzo/at the following address

Nome/Name

Cognome/Surname

Data di nascita/Date of birth Luogo di nascita/Place of birth

Nazionalita/Nationality

Passaporto/Passport

Indirizzo/ Address

Professione/Occupation

Relazione con l'invitante/Relationship to the invitee (familiare/family member)

per la seguente finalita/ for the following reason

per il periodo dal/from al/to






[_]dichiaro di farmi carico delle sue spese di sostentamento durante il soggiorno /declare being
able to bear his\ her living costs during the abovementioned period of stay

[ ] dichiaro di avere stipulato in suo nome l'assicurazione sanitaria / declare to have subscribed
health insurance on his\ her behalf

|:| dichiaro di aver messo a sua disposizione, a titolo di garanzia economica, sotto forma di
“fideiussione bancaria” (v.allegato),/ declare to have made available on his\her, as financial
guarantee (see annex), la somma di euro/ the sum of €

presso I'Istituto bancario/in the following bank

Agenzia n./ branch

sita in/ address

|:| sono consapevole che, ai sensi dell’art. 7 del D. Lgs. n. 286/1998 e s.m.i., sono tenuto a
comunicare all’autorita di P.S. di zona, la presenza del cittadino straniero presso la mia abitazione,
entro 48 ore dalla sua entrata nel territorio italiano/ am aware that, in accordance with Art. 7 of
Legislative Decree n. 286/1998 and subsequent modifications, I shall notify the local police
headquarters of the presence of the foreign national in my home, within 48 hours from the time he
\she entered Italian territory

[] sono consapevole delle responsabilita penali previste dall’art. 12 del D. Lgs. n. 286/98 e s.m.i. /
am aware of the penal responsibilities foreseen by art. 12 of Legislative Decree n. 286/1998 and

subsequent modifications.

Sono informato del fatto e accetto che i dati
forniti con il presente modulo sono
obbligatori per l'esame della domanda di
visto e che essi saranno comunicati alle
autorita competenti degli Stati membri e
trattati dalle stesse, ai fini dell'adozione di
una decisione in merito alla domanda.

Tali dati saranno inseriti e conservati nel
sistema d'informazione visti (VIS) per un
periodo massimo di cinque anni, durante il
quale essi saranno accessibili: alle autorita
competenti per i visti; alle autorita
competenti in materia di controlli ai valichi
di frontiera esterni; alle autorita competenti
a controllare all'interno degli Stati membri
se siano soddisfatte le condizioni
d’ingresso, di soggiorno o di residenza nel
territorio degli Stati membri; alle autorita
competenti in materia di asilo ai fini della
determinazione dello Stato membro
competente per ’esame di una domanda di
asilo e/o ai fini dell'esame di una domanda
di asilo.

I am aware of and consent to the following;:
the data provided within this declaration

are mandatory and will be supplied to the
relevant authorities of the Member States
and processed by those authorities, for the
purposes of a decision on the visa
application.

Such data will be entered into, and stored in
the Visa Information System (VIS) for a
maximum period of five years, during
which it will be accessible to: the visa
authorities; the authorities competent for
carrying out checks on visas at external
borders; to the immigration authorities in
the Member States for the purposes of
verifying whether the conditions for the
legal entry into, stay and residence on the
territory of the Member States are fulfilled;
to the asylum authorities in the Member
States for the purposes of examining an
asylum application and of determining
responsibility for such examination.

A determinate condizioni, i dati saranno
anche accessibili alle autorita designate
degli Stati membri ed a Europol ai fini della
prevenzione, dell'individuazione e





dell'investigazione di reati di terrorismo e
altri reati gravi.

Le autorita italiane di controllo sul
trattamento dei dati personali di cui
all’articolo 41 par. 4 del Reg. CE n. 767/2008
sono il Ministero degli Affari Esteri ed il
Ministero dell’Interno.

Sono informato/a del diritto di accesso ai
dati relativi alla mia persona registrati nel
VIS e del diritto di chiedere che dati inesatti
relativi alla mia persona vengano rettificati
e che quelli relativi alla mia persona trattati
illecitamente vengano cancellati.

L’autorita italiana di controllo nazionale di
cui all’art. 41 par. 1 del Reg. CE n. 767/08 é il
Garante per la protezione dei dati personali
sito in Piazza di Monte Citorio n. 121 00186
Roma.

Dichiaro che a quanto mi consta tutti i dati
da me forniti sono completi ed esatti. Sono
consapevole delle responsabilita penali in
caso di false dichiarazioni, cosi come
espressamente stabilito dall’art. 76 del
D.P.R. n. 445/2000.

Luogo/Place

Allegati/ Annexes:

Under certain conditions the data will be
also available to designated authorities of
the Member States and to Europol for the
purpose of the prevention, detection and
investigation of terrorist offences and of
other serious criminal offences.

The Italian authorities responsible for
processing the data according to art. 41 p. 4
of Reg. CE n. 767/2008 are: Ministry of
Foreign Affairs and Ministry of Interior.

I am aware that I have the right to obtain
notification of the data relating to me
recorded in the VIS and to request that data
relating to me which are inaccurate be
corrected and that data relating to me
processed unlawfully be deleted.

The Italian national supervisory authority
according to art. 41 p.1. of Reg. CE n. 767/08
is the Data Protection Authority based in
Piazza di Monte Citorio, 121 - 00186 Rome.

I declare that to the best of my knowledge
all particulars supplied by me are correct
and complete. I am aware that making false
statements is punishable by law (see art. 76
D.P.R. n. 445/2000).

Data/ Date

Firma/ Signature

[ ] documento d’identita dell’invitante/ identity card of the person issuing the invitation

[ ] fideiussione bancaria/financial guarantee
[ ] altri documenti/ other documents:

Allegati per le Societa-Enti / Annexes for





		CognomeSurname: 

		NazionalitàNationality: 

		Documento di identitàIdentity card: 

		PassaportoPassport: 

		Permesso di soggiornoResidence permit: 

		IndirizzoAddress: 

		ProfessioneOccupation: 

		Tel email: 

		Ragione socialeCompany Name: 

		Sede legaleCompany Address: 

		Qualifica e nomePosition and Name: 

		Tel email_2: 

		dichiaro di voler ospitaredeclare being able to accomodate: Off

		presso la mia abitazione  at my abovementioned address: Off

		al seguente indirizzoat the following address: Off

		NomeName_2: 

		CognomeSurname_2: 

		NazionalitàNationality_2: 

		PassaportoPassport_2: 

		IndirizzoAddress_2: 

		ProfessioneOccupation_2: 

		per la seguente finalità for the following reason: 

		able to bear hisher living costs during the abovementioned period of stay: Off

		health insurance on hisher behalf: Off

		fideiussione bancaria vallegato declare to have made available on hisher as financial: Off

		comunicare allautorità di PS di zona la presenza del cittadino straniero presso la mia abitazione: Off

		am aware of the penal responsibilities foreseen by art 12 of Legislative Decree n 2861998 and: Off

		documento didentità dellinvitante identity card of the person issuing the invitation: Off

		fideiussione bancariafinancial guarantee: Off

		altri documentiother documents: Off

		undefined: 

		NomeName: 

		Telefono: 

		DataNascita: 

		LuogoNascita: 

		NumeroInvitati: 

		per il periodo al/to: 

		Dal: 
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Il presente modulo va compilato su carta intestata della societa invitante.

Alla Sezione Visti
Ambasciata d’Italia in
Consolato Generale d’ltalia in
Consolato d’ltalia in
Lettera di invito per AFFARI (Facsimile)

Oggetto: Richiesta di visto per Affari in favore del/la Sig./Sig.ra

Il/La Sottoscritto/a

Nato/a il a prov. di nazionalita

residente a prov. in Via

n. c.a.p. Tel.

indirizzo mail

in qualita di dell’impresa/ditta/societa

avente sede in prov. in Via n. c.a.p. Tel.

indirizzo mail

CHIEDE il rilascio del visto di ingresso per Affari in favore

[ ] del/laSig./Sig.ra
[ ] del personale dell’impresa/ditta/societa
avente Sede in Via n.

invitato/i presso la nostra sede sita in per il periodo dal al
per (indicare la motivazione dell’invito e I’eventuale esigenza di viaggiare frequentemente in piu periodi
durante I’arco di validita del visto)

La delegazione di cui sopra & composta dal/i seguente/i straniero/i:

Cognome Nome Passaporto n. Data di nascita Incarico/Qualifica

[ ] Tutte le spese di trasporto, vitto ed alloggio sono a carico di

I1/i cittadino/i straniero/i alloggera/alloggeranno presso

in via n. Tel.

Il/La Sottoscritto/a nel formulare il presente invito, dichiara di
essere a conoscenza delle vigenti leggi in materia di immigrazione e delle responsabilita derivanti
dall’articolo 12 del D.Lgs. n. 286/98 e s.m.i.

INFORMATIVA:





Il presente modulo va compilato su carta intestata della societa invitante.

Sono informato/a ed accetto che i dati forniti con il presente modulo sono obbligatori per I'esame della domanda di/dei visto/i
e che essi saranno comunicati alle autorita competenti degli Stati membri Schengen e trattati dalle stesse, ai fini dell'adozione
di una decisione in merito alla domanda di visto.

Tali dati saranno inseriti e conservati nel sistema d'informazione visti (VIS) per un periodo massimo di cinque anni, durante
il quale essi saranno accessibili: alle autorita competenti per i visti; alle autorita competenti in materia di controlli ai valichi
di frontiera esterni; alle autorita competenti al controllo all’interno degli Stati membri al fine di verificare che siano
soddisfatte le condizioni d’ingresso, di soggiorno o di residenza nel territorio degli Stati membri; alle autorita competenti in
materia di asilo ai fini della determinazione dello Stato membro competente per I’esame di una domanda di asilo e/o ai fini
dell'esame di una domanda di asilo.

A determinate condizioni, i dati saranno anche accessibili alle autorita designate degli Stati membri e ad EUROPOL a fini di
prevenzione, individuazione ed investigazione sui reati di terrorismo ed altri reati gravi.

Sono consapevole del fatto che le autorita di controllo sul trattamento dei dati personali di cui

all’articolo 41 par. 4 del Reg. CE n. 767/2008 sono: il Ministero degli Affari Esteri ed il Ministero dell’ Interno.

Sono informato/a del diritto di accesso ai dati relativi alla mia persona registrati nel VIS e del diritto di chiedere che gli stessi,
qualora inesatti, vengano rettificati e che quelli trattati illecitamente vengano cancellati.

L’autorita di controllo nazionale di cui all’art. 41 par. 1 del Reg. CE n. 767/2008 ¢é il Garante per la protezione dei dati
personali sito in Piazza di Monte Citorio n. 121 00186 ROMA.

Dichiaro che, a quanto mi consta, tutti i dati da me forniti sono completi ed esatti. Sono consapevole delle responsabilita
penali in caso di dichiarazioni mendaci, cosi come espressamente stabilito dall’art. 76 del D.P.R. 445/2000.

Luogo, data
Firma

Al presente invito allego:
[] prenotazione alberghiera
[] fotocopie di biglietti di ingresso per fiere e congressi

[ ]altro
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[bookmark: OLE_LINK15]Dear Visa Officer:



[bookmark: OLE_LINK8][bookmark: OLE_LINK12][bookmark: OLE_LINK5][bookmark: OLE_LINK4][bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK6][bookmark: OLE_LINK7][bookmark: OLE_LINK9][bookmark: OLE_LINK10][bookmark: OLE_LINK11]This is to certify that XXXX(姓名全拼) is the XXXX(职位) of XXXX(公司英文全称). He/She will go to XXX(国家名称) from XX Dec,2018 to XX Dec,2018(出行日期). We guarantee that he/she will obey the local laws during the tour and come back to China as soon as finishing the trip. His/Her position in our company will be kept until returning. He/She has been working in our company from XX May,2015(入职时间). And the annual income is XXXX(年收入总额) RMB. All the expenses including air tickets, transportation, accommodation and medical insurance will be covered by himself/herself. Please kindly issue the visa after your checking up. Thank you.





		[bookmark: OLE_LINK20]Name

		Sex

		Date of Birth

		Position

		Passport No.



		

		

		

		

		







Your kind approval of this application will be highly appreciated.





Sincerely yours,









[bookmark: OLE_LINK3][bookmark: OLE_LINK13]Company Name(公司名称):

Phone number(公司电话): 

Address(公司地址):

Signature of the leader(领导手写签名): 

Company’s stamp(公司盖章): 

注意事项：

1、模板中XXX的地方，均需填写相应信息，填写完毕请删除XXX等字样； 

2、括号中的中文为所需信息的内容解释，填写完毕请删除；

3、请注意英文中他/她区别（he/she, his/her, himself/herself）,填写时请删除另外的性别表达；

4、内容字体颜色请改为黑色。

5、填写完毕请删除该注释。





[bookmark: OLE_LINK16][bookmark: OLE_LINK18][bookmark: OLE_LINK17][bookmark: OLE_LINK19]兹证明XXX先生/女士出生于XXXX年XX月XX日，是我公司在职人员，从XXXX年XX月XX日起在我公司任职至今，当前职位是XXXX，薪酬为人民币XXX元/月，年薪为人民币XXX元/年。他/她将于         XXX年XXX月XXX日前往XXX（国家名称）旅行，并于XXX年XXX月       XXX日归国。其后将继续在我公司工作。旅行期间一切费用自行承担。其在XXX（国家名称）旅行期间会遵守当地法律，并保证按时归国。



		姓名

		性别

		出生日期

		职位

		护照号码



		

		

		

		

		













公司名称：

公司电话：

公司地址：

上级主管领导姓名：

公司盖章：
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签证所需资料表

		申请人姓名

（必   填）

		

		性   别

		

		民    族

		



		出 生 地

		

		出生日期

		

		婚姻状况（必  填）

		



		申请人职务（必  填）

		

		申请人月薪（必  填）

		

		法人或领导人姓名

（必填）



		本人身份证号码：                                  有效期：



		电子邮箱:



		（必  填）申请人单位名称（中文）：

申请人单位名称（英文）：



		（必  填）申请人单位地址（邮编）：



		（必  填）单位电话（区号）：                 传真：              



		何时开始在此单位工作



		单位经营哪方面的业务及工作性质



		（必  填）申请人现住地址（邮编）：

（必  填）住宅电话（区号）：                （必 填）手机：



		您是否房主？是   否    是否承租人？是    否   

从何时在此地址居住          



		是否有拒签记录，如有请注明在何时、哪个使馆、因何原因被拒签：





		是否有过申根国签证，如有请注明在何时、何使馆、起始日期：





		以往申请申根签证是否有指纹记录？如有请写出日期（如知道）



		目的地国家地区



		最先抵达的国家

预计逗留日数

及起止日期



		旅费及在国外停留期间的生活费用由谁支付？

支付方式



		赴法期间是否休假，如是，是否带薪



		在申根国家的旅行线路



		是否讲外语，如是，讲几国语言



		本  人  护  照  情  况



		护照号码

		签发地

		签发日期

		护照有效期



		

		

		

		



		旧护照号码

		签发地

		签发日期

		护照有效期



		

		

		

		



		配  偶  情  况（必  填）



		姓名

		

		出生日期

		

		出生地

		



		工作单位名称：



		工作单位地址：



		单位电话（区号）：               传真：         手机号码：



		家  庭  成  员  情  况



		关系

		姓名

		出生日期

		出生地

		工作单位或学校

		联系方式



		父亲（必填）

		      

		

		

		

		



		母亲（必填）

		       

		

		

		

		



		子女（必填）

		      

		       

		      

		

		



		子女

		

		

		

		

		



		*备注：1.以上各项背景颜色加深处必须填写的内容；

       2.如果父母已经去世或是本人丧偶，请仍然填写此人姓名；

       3.此资料用于协助您申请签证，所以请如实填写，如与事实不符，您将承担因此而产生的一切后果。





本 人 签 名：                                      日  期：
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Dear Visa Officer:


This is to certify that XXXX(姓名全拼) is the XXXX(职位) of XXXX(公司英文全称). He/She will go to XXX(国家名称) from XX Dec,2018 to XX Dec,2018(出行日期). We guarantee that he/she will obey the local laws during the XXX(商务出行目的） and come back to China as soon as finishing the business. His/Her position in our company will be kept until returning. He/She has been working in our company from XX May,2015(入职时间). And the annual income is XXXX(年收入总额) RMB. All the expenses including air tickets, transportation, accommodation and medical insurance will be covered by himself/herself/company. Please kindly issue the visa after your checking up. Thank you.


		Name

		Sex

		Date of Birth

		Position

		Passport No.



		

		

		

		

		





Your kind approval of this application will be highly appreciated.


Sincerely yours,


Company Name(公司名称):


Phone number(公司电话): 


Address(公司地址):


Signature of the leader(领导手写签名): 


Company’s stamp(公司盖章): 


注意事项：


1、模板中XXX的地方，均需填写相应信息，填写完毕请删除XXX等字样； 

2、括号中的中文为所需信息的内容解释，填写完毕请删除；


3、请注意英文中他/她区别（he/she, his/her, himself/herself）,填写时请删除另外的性别表达；


4、内容字体颜色请改为黑色。


5、填写完毕请删除该注释。




兹证明XXX先生/女士出生于XXXX年XX月XX日，是我公司在职人员，从XXXX年XX月XX日起在我公司任职至今，当前职位是XXXX，薪酬为人民币XXX元/月，年薪为人民币XXX元/年。他/她将于         XXX年XX月XX日前往XXX（国家名称）参加XXXX，并于XXXX年XX月XX日归国。其后将继续在我公司工作。期间一切费用由个人/公司承担。其在XXX（国家名称）旅行期间会遵守当地法律，并保证按时归国。


		姓名

		性别

		出生日期

		职位

		护照号码



		

		

		

		

		





公司名称：


公司电话：


公司地址：


上级主管领导姓名：


公司盖章：



